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(Including the neuter [etc.] £V hen); a primary numeral; one: — a (-n, —-ny,
certain), + abundantly, man, one (another), only, other, some. See also

G1527, G3367, G3391, G3762.

Total KJV occurrences: 272
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heis, fem. mia, neut. hén, gen. masc. henos, fem. mias (G3391), neut.

henos. One, the first cardinal numeral.

(1) Without the subst. (Luk_18:19, "No one is good except one, God"

[a.t.]; 1Co_9:24; Gal 3:20). In Mat_25:15, "to one he gave five talents, to

the one two, to the other one [omitting the subst. talent repeated]' (a.t.).
With a subst. (Mat_5:41, "one mile' [a.t.]; Mat_6:27, "one cubit'; Mar_10:8,

the two into one flesh; Joh 11:50; Act_17:26; 1Co_10:8. With a neg.,

equivalent to not one, none (Mat_5:18, 'one jot or one tittle shall in no wise
pass'; Rom 3:12, 'not so much as one' [a.t.], not even one, quoted from

Psa_14:3; Psa_53:4; Sept.: Jdg_4:16 [cf. Exo_9:7]). The expression oude

(G3761), nor, followed by Aeis in the masc. or in the neut. oudé hén, not




one, not even one, more emphatic than oudeis (G3762), not even one.

See Mat _27:14; Joh 1:3; Act_4:32; Rom _3:10; 1Co_6:5. With the art. ho

heis, masc., and 10 hén, neut., the one (Mat_25:18, Mat_25:24;

1Co_10:17). In Mat_5:19, "one of these least commandments’; Mar_6:15,

'one of the prophets’; Luk_5:3; Joh_12:2. Also with ek (G1537), of,

followed by the gen. (Mat_18:12, "one of them"; Mar_9:17; Act 11:28;

Rev_5:5).
(1) Used distributively:

(A) Heis | heis, one [ one, i.e., one [ the other (Mat_20:21; Mat_24:41;

Mat 27:38; Joh_20:12), fem. mia | mia. Also with the art. ho heis | ho

heis, the one / the other (Mat_24:40). In 1Th_5:11, heis ton héna, one

another. In 1Co 4:6, heis hupér(G5228), above, fou henos, the one
above the other. In Mat 17:4, m/'an/ mian | mian, one tent for each of the

three, Jesus, Moses, and Elijah. See Mar 4:8; Luk_9:33; Sept.: Lev 12:8;

1Sa_10:3; 1Sa_13:17-18; 2Ch_3:17. With the art. ho heis | ho héteros,

the one [/ the other (Mat_6:24; Luk_7:41; Act_23:6). In Rev_17:10, Ao

heis | ho allos (G243), other, the one / the other.

(B) Heis hekastos (G1538), each one, every one (Act_2:6; Act_20:31;




Col_4:6). Followed by the gen. partitively (Luk_4:40; Act_2:3; Eph_4:7). In

Rev_21:21, ana (G303), on, upon, heis hekastos means each one of the

gates. See ana (G303, Il).

(C) The expression kath’ héna or kath’ hén, one by one, singly

(Joh_21:25; 1Co_14:31). In Eph_5:33, hoi kath’ héna, every one of you.

In Act 21:19, kath’ hén hékaston, each one singly, where kath’ hén here
qualifies hékaston, each one. The expression hén kath’ héen, one by one,
one after another, singly (Rev_4:8, UBS). The expression heis kath’ heis,
one by one, is irregularly used in the NT for heis kath’ héna (Mar_14:19;

Joh 8:9). In Rom_12:5, ho dé kath’ heis, and every one.

(III) Emphatic, one, i.e.:

(A) Even one, one single, only one (Mat_5:36; Mat_21:24; Mar_8:14;

Mar 10:21; Mar_12:6; Joh_7:21; 1Co_10:17; 2Pe_3:8). The expression

apo (G575), from, migs in Luk 14:18 means with one accord or voice. In

the sense of only, alone (Mar_2:7; Jas_4:12). In Joh_20:7, "in only one

place’ (a.t.).

(B) One and the same (Rom_3:30; 1Co_3:8; Gal_3:28; Php_2:2;

Heb 2:11; Rev_17:13; Sept.: Gen_41:25-26). Fully written, hén kai to




auto (1Co_11:5; 1Co_12:11).

(V) Indefinitely meaning one, someone, someone, the same as fis

(G5100), someone (Mat_19:16). With the subst. (Mat_8:19, "a . . . scribe’;

Mar 12:42, 'a . . . widow"; Joh_6:9; Rom.9:10). Followed by the gen.

partitive, one of many (Luk_5:3; Luk_20:1; Sept.: Gen_22:2; Gen_27:45;

Gen_42:16). Heis tis, a certain one (Mar_14:51, "a certain young man,’
followed by the gen. [see Mar_14:47]). Followed by ek (G1537), of, from

(Luk_22:50; Joh_11:49). In this use, heis sometimes has the force of our

indef. art. "a" or 'an" as in Mat 21:19, "a fig tree"; Jas 4:13, 'a year";

Rev 8:13; Rev_9:13; Sept.: Ezr 4:8; Dan_2:31; Dan_R:3.

(V) As an ordinal, the first, mostly spoken of the first day of the week as
in Mat_28:1 where the noun hemeéra (G2250), day, is understood. See

Mar_16:2; Luk 24:1; Act. 20:7; 1Co _16:2. In the Sept. used for the first of

the month (Gen_1:5; Gen_8:13; Exo_40:2, Exo _40:17). In Rev_9:12, the

'one" means the first.
Deriv.: héndeka (G1733), eleven; hendtes (G1775), oneness, unity.
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